


Abonnd Yesu Kristd ma MarakUss Nwa'ans 8 nwa‘ars, 4:26-34
All: Makwu'utana dzwi mbwo wwo 6 Nfo wii.

A njwe wwa, ma fa's nkwifo ka kiU la, YesU swins a mbwo ngans-ku jwi ngs. “A bind tuns nghs
ndzena nkyi.”

Bwo me'eta b, nlo Yest a mama abana-nkyi tsuns mbs zu ma a dzwi. Dzwa tss sbana-nkyi ks nzonas
no zhs.

Fars ntents yii nkyi ti'i nsdks nku mama abana-nkyi zha titi o ti'i ma lUna na nkyi.

Yesu a nona mama abana-nkyi atys azuna mbona nlye. Bwo zans yi nswins a mbwo zha ngs, "Nds,
“Bina ti'i makwokana 0 kaks nkwe?

A banna nsa’a fera wwa, nswins a mbwo nkyi ngs, "Kenta! Bona nuna! Fero wwa kenta adi‘i bons.

A ti'i mbinss wwa ngs, "BUu bo a ka? BU bikaka na mabinna dzwi?”

AnyU zu chya wwa bwo ti‘i nswins atstd bwo ngs, “Li mbunka nu ma f&rs bwo ba nkyi zu’una yi li [5?”

Abonna Yesu Kristo
All: Nghu'uss dzwi a mbwo wwo Nfo Yesu Kristo




Gospel - Mark 4:35-41

35 On that day, as evening drew on, Jesus said to his disciples: “Let us cross to the other side.”

36 Leaving the crowd, they took Jesus with them in the boat just as he was. And other boats were with him.
37 A violent squall came up and waves were breaking over the boat, so that it was already filling up.

38 Jesus was in the stern, asleep on a cushion. They woke him and said to him, “Teacher, do you not care that we
are perishing?”

39 He woke up, rebuked the wind, and said to the sea, "Quiet! Be still!” The wind ceased and there was great
calm.

40 Then he asked them, "Why are you terrified? Do you not yet have faith?”

41 They were filled with great awe and said to one another, "Who then is this whom even wind and sea obey?”
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